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  چكيده
 اثربخشي انتقال فناوري، ميزان يا سطح تحقق اهداف از قبل تعيين شده در سازمان تعريف شده است.

ساز موفقيت يا عدم موفقيت فرايند  تواند زمينه فرهنگ ملي كشورها ميفرهنگ سازماني با تأثير از 
انتقال فناوري شود. به اين منظور در پژوهش حاضر نقش فرهنگ ملي و فرهنگ سازماني بر اثربخشي 

گيرد. بر اين اساس و به منظور بررسي مدل پژوهش، مديران و  انتقال فناوري مورد بررسي قرار مي
خصوص در  محور كه داراي تجربه مشاركت در انتقال فناوري به ي فناوريها صاحبنظران شركت

نفر از مديران و  89المللي هستند به عنوان جامعه آماري در نظر گرفته شدند. تعداد  سطح بين
هاي به  هاي مختلف انتقال فناوري به عنوان نمونه پژوهش بررسي شدند. يافته كارشناسان در حوزه
دهنده نقش ابعاد فرهنگ ملي و سازماني بر انتقال  هاي پژوهش نشان فرضيهدست آمده از بررسي 

ها نشان داد كه فرهنگ سازماني در  فناوري (تعيين ميزان موفقيت و عدم موفقيت) است. همچنين يافته
  رابطه بين فرهنگ ملي و اثربخشي انتقال فناوري نقش متغير ميانجي را دارد.

  
  فرهنگ سازماني، انتقال فناوري، اثربخشي انتقال فناوري. ،فرهنگ مليهاي كليدي:  واژه
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  مقدمه -1
 بازار جهاني، در تنگاتنگ رقابت به كشورها و ها سازمان نياز شدن، جهاني سرعت به توجه با

اين بازار مطرح  در حضور براي رقابتي مزيت يك عنوان به پيشرفته و نوين هاي فناوري
درصد كمي از  توسعه حال در كشورهاي كه شده است مشخص اخير تحقيقات ]. در1اند [ شده

فناوري به صورت داخلي و  توسعه صورت اين در كنند، مي توليد را هاي جهاني فناوري
 كشورهاي و باشد نمي عملي و به صرفه مقرون كشورها اين براي فرايندهاي تحقيق و توسعه

باشند. انتقال و جذب فناوري  مي كشورها ساير از فناوري انتقال دنبال به بيشتر توسعه حال در
اي است كه هم از نظر علمي و هم از جنبه ابعاد فرهنگي، سياسي و  در جهان سوم، مقوله پيچيده

هاست كه نه فقط كشورهاي در حال توسعه بلكه بسياري از مجامع پژوهشي  اقتصادي سال
هاي كشورهاي  فناوري المللي را به خود مشغول كرده است. سطح هاي بين غرب و سازمان

پيشرفته و جهان سوم فاصله محسوسي دارد. براي كاستن فاصله فناوري كشورهاي پيشرفته 
  ].2انكارناپذير است [و كمتر توسعه يافته، انتقال فناوري يك شرط 

در  اشاره شده است، موفق فناوري انتقال راه در بسياري به موانع ادبيات در اينكه نظر به
فناوري  انتقال اثربخشي و موفقيت بر كه خاص و عام عوامل شناسايي صورت اين

 افزايش به منجر و شده فناوري انتقال در خطرپذيري كاهش باعث توانند تأثيرگذارند، مي
 موفقيت به كردن پيدا دست راستاي ]. در3شوند [ انتقال فناوري هاي پروژه در موفقيت امكان

تا  است لازم و نبوده تنهايي كافي به آن افزار سخت به دسترسي انتقال فناوري، در
 لازم سازماني شرايط و بنمايند نيز آن ضمني دانش جذب به اقدام گيرنده فناوري هاي شركت

كنند. يكي از عوامل مؤثر در موفقيت يا  ايجاد خود بنگاه در را وارد تازه با فناوري سازگار و
هم در سطح ملي و هم در سطح  ،فرهنگئله هاي انتقال فناوري، مس عدم موفقيت پروژه

  ]. 78، ص 5؛ 4[ سازماني است
شدت در تفكر مديريتي نفوذ داشته است، مفهوم فرهنگ  از مفاهيمي كه در دهه اخير به

داراي فرهنگ مربوط به خود هستند كه باعث  ،ها همچون جوامع سازماني است. سازمان
ها داراي پيامدهاي مثبت و  سازمان هاي سازماني براي انواع فرهنگ]. 6[ شود تمايز آنها مي

كارگيري دانش (و فناوري) مستلزم وجود فرهنگي است كه در  باشد. انتقال، خلق و به منفي مي
ها تمايل داشته باشند كه با يكديگر همكاري كرده و در راستاي منافع متقابلي  آن افراد و گروه
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  ]. 7[ا يكديگر تسهيم كنند كه دارند، دانش خود را ب
بر اين اساس در پژوهش حاضر فرهنگ در دو بعد ملي و سازماني مورد بررسي قرار 

هاي مختلف از  گرفته است و نقش ابعاد دو بعد فرهنگ در اثربخشي انتقال فناوري در پروژه
دوم مقاله . در بخش گرددبررسي ميديدگاه خبرگان و افراد با تجربه در زمينه انتقال فناوري 

به بررسي ادبيات نظري و پيشينه پژوهش در زمينه فرهنگ، فرهنگ سازماني و انتقال 
ها  شناسي پژوهش و چگونگي تحليل داده شود. در بخش سوم روش فناوري پرداخته مي

هاي پژوهش ارائه شده و در بخش آخر به  شود، سپس در بخش چهارم يافته بررسي مي
شود و در نهايت پيشنهادهاي كاربردي و  ها پرداخته مي تهگيري ياف بندي و نتيجه جمع

  شوند. تحقيقاتي ارائه مي
  

  مرور ادبيات و پيشينه پژوهش -2

  فرهنگ ملي -2- 1

كه هر فرهنگي نيز متعلق به يك جامعه است.  اي فرهنگي دارد چنان به گفتة كوئن هر جامعه
ها انجام داده است، براي  سازمانهافستد كه مطالعات جامعي دربارة تأثير فرهنگ ملي بر 

تأكيد بر ملت به عنوان متغيري مهم در بررسي جامع مديريت و فراگردهاي آن چنين بيان 
اند، عواملي قوي در جهت يكپارچگي  هايي كه مدتي است به وجود آمده كند: در درون ملت مي

يك نظام آموزش و  هاي جمعي مشترك، بيشتر وجود دارد، از قبيل يك زبان ملي غالب، رسانه
پرورش ملي، يك ارتش ملي، يك نظام سياسي ملي، نمايندة ملي در رويدادهاي ورزشي با 

ها، محصولات و خدمات خاص و  جاذبة عاطفي و نمادين قوي، يك بازار ملي براي مهارت
 كه مشكلات طوري  به گيرد، مي فرا گروه كه است مشترك مفروضات از الگويي غيره. فرهنگ

مثبت  و تأثير عملكرد سبب به كند و مي حل را گروه داخلي هماهنگي و خارجي پذيري انطباق
 در احساس و تفكر ادراك، صحيح روش مثابه به جهت اين و از شود مي دانسته آن معتبر

 ]. 21، ص 8شود [ مي داده ياد و آموزش جديد اعضاي به گروه مشكلات آن خصوص

 را به مفهوم اين عادي افراد دارد، طولاني و مشخص سابقه مفهوم، يك منزله به فرهنگ

كه  وقتي مانند ،دهندمي قرار استفاده مورد فرهيختگي دادن نشان براي اي كلمه مثابه
 به آداب اشاره براي شناسان مردم سوي از كلمه اين .است فرهنگ با خيلي شخصي گوييم مي
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 فرهنگ دركي چيستي از مردم بيشتر .است شده گرفته كار به گوناگون اجتماعات رسوم و

چيست،  اينكه فرهنگ مورد هستند. در مواجه مشكل با آن انتزاعي درتعريف اما ،دارند ضمني
 بيان را از فرهنگ متفاوتي تعاريف گوناگون دارد. صاحبنظران وجود متفاوتي كاملاً نظرات

است  چيزي آن هر شامل كه فرهنگ كنند مي اشاره وودوارد و ساترلند نمونه كنند، براي مي
كه  جامعي كليت و اجتماعي ميراث همان شود؛ يعني منتقل ديگر منبع به منبعي از دبتوان كه

 فرارساندن روش و آنها كاربرد و ابزارسازي فنون قانون، اخلاقيات، هنر، دين، دانش، شامل

 ].  436، ص 9شود [ مي بيان آنها

برده  كار به مفهوم و معنا يك به را تمدن و فرهنگ انگليسي، شناس مردم تايلر ادوارد
 همه و رسوم و آداب قوانين، اخلاقيات، عقايد، معرفت، از اي مجموعه را فرهنگ و است

 در ]. 44، ص 10پذيرد [ مي جامعه از عضوي عنوان به انسان كه دانسته عاداتي ها و قابليت

گرفته است، فرهنگ را صورت  1997اسكين در سال  و هافستد وسيله كه به مطالعاتي
 ها، آرمان باورها، هنجارها، اصلي، هاي ارزش مانند مختلف سطوح شامل متمايز، اي مجموعه

 تعريف در )1980) و هافستد (1997شاين ( داند. همچنين مي بشر ساز دست موارد و رفتارها

 كه طوري بهمي گيرد،  فرا گروه كه است مشترك الگويي ازمفروضات فرهنگ دنگوي مي فرهنگ

 و تأثير عملكرد سبب به و كند مي حل را آن داخلي هماهنگي و پذيري خارجي انطباق مشكلات

 آن خصوص در ادراك صحيح روش مثابه به جهت از اين و شود دانسته مي معتبر خويش

  ].30، ص 8شود [ مي داده ياد آموزش گروه جديد اعضاي به مشكلات
 

  هافستدفرهنگ ملي بر اساس مدل  -2- 2

 هايارزشطور خاص بر  هاي فرهنگي به مطالعه كلاسيك هافستد در مورد ابعاد ارزش
خود را دارند كه در  هنيذهاي  مربوط به كار تمركز دارد. هافستد اعتقاد دارد كه افراد برنامه

هاي مختلف  آيد و در مدارس و سازمان دوره كودكي آنها به وجود مي اوايلِخانواده در 
باشند و به وضوح در  هاي ذهني حاوي مؤلفه فرهنگي ملي مي گردد. اين برنامه تقويت مي

شوند. بر اساس  هاي مختلف كه در ميان افراد كشورهاي مختلف وجود دارد، بيان مي ارزش
دسته عوامل فرهنگي  چنديستند. در سطح ملي او جهاني ن ،هاي كاري ديدگاه هافستد ارزش
، اجتناب 2، فاصله قدرت1گرايي معكند كه عبارتند از فردگرايي در برابر ج ارزشي را مطرح مي

 1 Individual ism vs. Collectivism  2 Power Distance 



                    1396بهار  ،1 شماره ،21 دوره ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ايران در مديريت هايوهشپژ

205 

، نگرش بلندمدت در مقابل 4سالاري ، مردسالاري در مقابل زن3از ترديد و دودلي (ابهام)
به چارچوب 1991كه بعد آخر در سال  6قيدي خودداري افراطي و بي ] 3، ص 10[، 5مدت كوتاه

بر اين اساس در يك تحقيق تجربي،  ].12، ص 12؛ 9، ص 11[مورد بررسي وي اضافه شد 
اين ابعاد در كشورهاي مختلف پرداخت و جايگاه كشورهاي مختلف (از هافستد به بررسي 

  .7شد جمله ايران) در اين زمينه مشخص
 توان مي را 1990تا 1980هاي  هافستد در سال وسيله به شده مطرح فرهنگي ابعاد نظريه

 به كرد. قلمداد جوامع توسعه فرهنگي روند درتشريح موجود الگوي ترين عنوان بزرگ به

 و مردسالاري فردگرايي، از ابهام، اجتناب قدرت، فاصله (شامل ابعاد فرهنگي هافستد، اعتقاد
، ص 13كنند [ مختلف را تبيين ملل در موجود يفرهنگ هاي تفاوت جامعه) قادرند افراد ديد افق
109[.   

 اين بر جامعه اعضاي آن در است كه مرتبط هايي يتمحدود با بعد اين :فاصله قدرت

 در شده است، براي مثال توزيع نامساوي طور به ها مؤسسه و ها در سازمان قدرت كه باورند

 در كه را بپذيرند مراتبي سلسله ترتيب كه گرايش دارند افراد زياد قدرت، هاي فاصله با جوامع

كم  فاصله با جوامع در حالي كه در ندارد. بيشتر به توجه نياز كه دارد جايگاهي فرد هر آن
 اين به افراد بيشتر و كنند تلاش تساوي قدرت براي كه گرايش دارند افراد ،قدرت نظر از

 ضرورت مانند اموري توجه به گرايش به ،بعد مشخص اين ويژگي دارند. ها توجه نابرابري

 .است بالاسري آقا نظام و يا پذيرش مديريت زيردستان با مشورت

 به جامعه گرايش افراد است كه ميزان معياري مردسالاري سالاري: زن /مردسالاري

 عبارت ديگر دهد، به مي نشان را متواضعانه برخورد برابر جسورانه در رفتاري داشتن
 است و دلاوري و پروري طلبي، قهرمان برتري به جامعه گرايش افراد معناي به  مردسالاري

 فروتني، تواضع و ارتباط، برقراري به جامعه گرايش افراد به معناي سالاري زن مقابل در

 .است كيفيت زندگي بهبود و ترها ضعيف از مراقبت

 يا جامعهيك  اعضاي بين شده همبستگي ايجاد درجه با بعد اين فردگرايي: /گرايي جمع

 در قالب اجتماعي همبستگي آزادانه ،فردگرا .دارد ارتباط جامعه افراد و ساير فرد بين رابطه

 يك خود خويشاوندان درجه و خود از افراد كه معنا اين به دهد، ترجيح مي را يك جامعه

 در كه معنا اين دارد. به قالب اجتماعي محكم همبستگي دلالت بر گرايي جمع .كنند مي مراقبت

 3 Uncertainty  Avoidance 4 Masculini ty  vs. Fem inin ity 5 Long-Term  vs. Short-Term Orientation  6 Indulgence versus Restrain t 7
است كه داده  روري  ته ض نك ان  ذكر اين  راي اير ستد ب اف .هاي تجربي بعد آخر مدل ه يست بع موجود ن   در منا
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 بدون يا كنند مراقبت آنها از كه باشند انتظار داشته خود خويشاوندان از توانند مي افراد آن

 افراد بين رابطه آنها در دارد كه وجود جوامعي در فردگرايي باشند. وفادار به آنها ترديد

 يخانوادهو  خود از مراقبت تنها افراد جوامع اين در است. رنگ شده كم ضعيف و بسيار
 مردم از آنها در كه دارد وجود جوامعي در گرايي جمع .دانند مي خود وظيفه را يك درجه

 و حمايت و بينند مي افراد از متحد پيوسته و جمعي بين در را زندگي خود ابتداي همان
   .]113- 110، صص 13مي دانند [ خود هميشگي را وظيفه آنان از مراقبت

با  يك جامعه اعضاي آن در كه است مرتبط و مقداري درجه با بعد اين ابهام: از اجتناب
 جامعه العمل عكس دادن نشان در اينجا اساسي امر كنند. مي احساس ناراحتي ترديد و ابهام

 را آينده هم كه كنند تلاش مي افراد و مشخص نيست آينده كه است اين حقيقت مقابل در

 از كه اجتناب جوامعي در بيفتد. اتفاق آينده در موضوعي دهند كه اجازه هم و كنند كنترل

 احساس به آينده نسبت كه گرايش دارند طور طبيعي به است، افراد ضعيف ،نداشتن اطمينان

 كه گرايش دارند افراد ،اطمينان نداشتن از قوي اجتناب با جوامع در حالي كه كنند، در امنيت

درجه  و است پيش بيني غيرقابلبه طور اساسي  آينده زيرا تلاش كنند، آينده ايجاد براي
 .داشت خواهد وجود نگراني از بالاتري

 و تجزيه هاي ظرفيت به جوامع اتكاي دهنده ميزان نشان مدت: كوتاه/درازمدت گيري جهت
 مختلف به هاي شود تا بخش سعي مي درازمدت ديد افق داراي جوامع در است. تركيبي ايشان

 بردباري و صبر با اي چنين جامعه افراد تركيب شوند. يكديگر با پذير و تعديل مستحكم روش

در  اما هستند. يكديگر مختلف با ايهبخش تركيب برزمانو  پذيرش كند به حاضر زياد
 جوامع، اين شود. در شكسته آن به اجزاي كل تا شود مي مدت سعي كوتاه ديد افق با جوامع

 باقي براي پايداري آنها، از بهاي صرفنظر اجتماعي تعهدات به پايبندي ،هانسبتحفظ  بر

 به سريع و دستيابي انداز پس ميزان بودن پايين ديگران، با برابر وضعيت اجتماعي در ماندن

    .]9، ص 14شود [ مي تأكيد امور نتايج
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  فرهنگ سازماني -3- 2

 كههستند  رفتارهايي ،دارايشودمي ياد انساني هاي مجموعه عنوان به آن از كه هايي سازمان

ياد  آن از سازماني فرهنگ عنوان به و است سازمان در غالب رفتارهاي رفتارها، اين
هايي اساسي كه گروه براي  فرض فرهنگ سازماني عبارت است از الگويي از پيششود.  مي

مواجهه با مشكلاتش جهت انطباق با محيط بيروني و دستيابي به يكپارچگي و انسجام 
دروني، خلق، كشف يا توسعه داده است. الگويي كه كاركردي خوب داشته، كسب اعتبار كرده 

ي درست به اعضاي جديد سازمان آموخت تا از همان توان آن را به عنوان راه است و مي
 .]75، ص 15[زاويه و در همان قالب در رابطه با مشكلات بينديشد و احساس و عمل نمايند 

گيرد كه  هاي مشتركي را در بر مي ها و انتظار ها، فرضيه فرهنگ يك سازمان باورها، نگرش
ها و  كند و در بيشتر سازمان يت ميدر نبود قانون يا دستورالعمل صريح، رفتارها را هدا

تواند منبع نيرومندي از هويت،  هاي مديريتي اين چنين است؛ فرهنگي كه مي غالب موقعيت
 .]105، ص 16[پذير باشد  هدف مشترك و رهنمود انعطاف

فرهنگ سازماني را تشكيل  ،براساس نظر استيفن پي رابينز، هفت ويژگي اصلي در مجموع
د از خلاقيت و خطرپذيري، توجه به جزئيات، توجه به نتيجه، توجه به افراد، دهند كه عبارتن مي

تشكيل تيم، تحول و ثبات يا پايداري. تأثير فرهنگ سازماني بر اعضاي سازمان به حدي است 
ها و نگرش  توان با بررسي زواياي آن، نسبت به چگونگي رفتار، احساسات، ديدگاه كه مي

نش احتمالي آنان را دربرابر تحولات مورد نظر ارزيابي، اعضاي سازمان پي برد و واك
توان انجام تغييرات را تسهيل كرد  سادگي مي بيني و هدايت كرد. با اهرم فرهنگ سازماني به پيش

طور مؤثر در  تواند به صورتي مي هاي جديد را در سازمان پايدار كرد. دانش در گيري و جهت
  .]67، ص 17[ايت فرهنگ سازمان قرار گيرد سازمان خلق و تسهيم شود كه مورد حم

  

  فرهنگ سازماني بر اساس مدل هافستد -4- 2

ضمن » ها فرهنگ و سازمان«در كتاب خود با عنوان  2010- 11 سالهافستد و همكارانش در 
هاي  بر اين اساس مؤلفه .]11[ توجه به بعد ملي فرهنگ، به فرهنگ سازماني نيز توجه كردند
، شغل/ 8محوري فرايند/ نتيجهفرهنگ سازماني كه متأثر از فرهنگ ملي هستند عبارتند از 

مند و غير  ، كنترل تظام11، نگاه سيستمي بسته/باز10اي ، ديدگاه محدود/ حرفه9محوري شاغل
 8 Process-oriented versus results-oriented  9 Job-oriented versus employee-oriented 10 Professional versus parochial  11 Open sy stem s versus closed system s 
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هستند و . هر يك از اين ابعاد در واقع دوسوي طيف 13، ديدگاه عملگرا/ هنجاري12مند نظام
ها در جايي بين اين دو سر طيف قرار دارند و جايگاه هر شركت بر اين اساس  اغلب سازمان

  قابل بررسي است.
ديدگاه فرايندي يا مبتني بر نتيجه به ميزان ريسك سازمان براي دستيابي به نتايج بستگي 

و تلاش كمتري را كنند  محور ريسك كمتري را در اين زمينه قبول مي هاي فرايند دارد. سازمان
دهند. اين مسئله در حالي است كه  در خصوص وظايف تعريف شده در كار از خود نشان مي

پذيرند. مبتني  گرا به دنبال دستيابي به اهداف هستند و ريسك بيشتري را مي نتيجههاي  سازمان
در  محوري، كاركنان اين برداشت را دارند كه مشكلات آنها بر بعد دوم، در رويكرد شاغل
هاي  صميم گيريگيرد و سازمان ضمن توجه به رفاه كاركنان در ت سازمان مورد توجه قرار مي

پردازد. بر اساس بعد سوم در ديدگاه هنجاري اين  و تصميم مشاركتي مي هگرومهم به تشكيل 
محيط كاري و زندگي آنها را احاطه  ،سازمان هاي رمنها و  ر افراد وجود دارد كه ارزشذهنيت د

هاي شغلي در ارجحيت  كرده است و سازمان نيز زمينه و سابقه سازماني را در مقابل توانمندي
اي،  دهد و اين به معناي عدم نگاه به آينده است. اين درحالي است كه در رويكرد حرفه قرار مي

بينند و به آينده سازمان توجه  مي كارگيري خود در سازمان را مبتني بر شايستگي كاركنان به
اساس ميزان توجه به محيط است. در رويكرد سيستم باز،  دارند. توجه به بعد چهارم بر

كنند و پذيرش محيط بيروني در اين  كاركنان و سازمان سياست درهاي باز را اتخاذ مي
كنند كه  اس ميگيرد اما در سيستم بسته افراد و سازمان احس ها به سهولت صورت مي سازمان

يد در شرايط بسته و مخفي هستند و محيط سازمان براي پذيرش محيط بيروني و افراد جد
پنجم كه به نوع نگاه سازمان و ساختارهاي دروني سازمان اشاره  بعدباشد.  بسيار محدود مي

كنترل گيرانه بر اين مبنا استوار است كه اعمال  دارد. بر اين اساس كنترل غيرنظام مند يا سهل
تر شود و افراد احساس  هاي كاري در سازمان روان شود كه جريان غيرسختگيرانه باعث مي

آرامش و راحتي بيشتري داشته باشند و درنهايت بعد ششم به مشتري محوري اشاره دارد در 
اين در حالي است كه در نگرش  ،تري مي شود تري و بازار توجه جديرويكرد هنجاري به مش

صلي انجام درست كارها بدون توجه به محيط بيروني و با در نظر گرفتن روندها عملگرا هدف ا
   .]12؛ 11[هاي سازماني است  و روال
  

 12 Tight versus loose con trol 13 Pragmatic versus norm ative 
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  اثربخشي انتقال فناوري -5- 2

 و فناورانه ها نوآوري استفاده از تغيير، سراسر و معاصر رشد به رو و علم گرا دنياي در
 آفريني ارزش براي توسعه حال در كشورهاي .كشور است هر اصلي نيازهاي از يكي جديد

 شيوه فناوري دسترسي به هاي روش از يكي رابطه اين دارند. در فناوري به توسعه نياز

هاي  باشد و به معناي زنجيره به هم پيوسته فعاليت  پيشرفته مي كشورهاي از فناوري انتقال
جز محل اوليه به وجود هاي فناوري در مكاني ب هدفداري است كه طي آن مجموعه مؤلفه

 در اما باشد. گيرد، مي تر مورد بهره برداري قرار مي آمدن آن و دركاربرد هرچه گسترده

 كه مواردي در است فناوري واقعي افتد، انتقال اتفاق مي كمتر كه آنچه فناوري انتقال فرايند

 در كشورهاي وارد عنوان فناوري به كه است، آنچه نپذيرفته انجام درستي به انتقال فناوري

 .است ها دستورالعمل و كاتالوگ ها،   نقشه آلات، ماشين اي از مجموعه شود، مي توسعه حال
 آن هاي مؤلفه بر يادگيري مؤثر عوامل و فناوري انتقال مناسب فرايند شناسايي بنابراين

 و لمحصو در فناورانه هاي نوآوري تواند موجب مي نتيجه در موفق است كه انتقال شرط يك
   .]54، ص 18شود [ فرايند

در ادبيات انتقال فناوري، عواملي همچون توانمندي فناورانه، استراتژي فناوري بنگاه، 
عوامل محيطي، قراردادهاي انتقال فناوري، مسيرهاي آن و ماهيت فناوري به شكل گسترده و 

توجه محققان به  اند. اما در تحقيقات اخير از ساليان گذشته مورد بررسي و توجه واقع شده
ديگر عوامل مهم و مؤثر در اثربخشي انتقال فناوري جلب شده كه از جمله اين عوامل نقش 

  .]20؛ 19عوامل سازماني در انتقال فناوري است[
در تحقيق وانگ، اثربخشي انتقال فناوري، ميزان يا سطح تحقق اهداف از قبل تعيين شده 

انتقال فناوري در پژوهش ژانگ بر اساس  اثربخشي .]21در سازمان تعريف شده است [
 17اثربخشي تكنيكي و اقتصادي است كه مرتبط با ادبيات توسعه محصول جديد وشامل 

هاي توليدي انجام شد، اثربخشي انتقال  باشد. لين در تحقيق خود كه در شركت شاخص مي
كرد كه شامل گيري و چهارعامل را استخراج  فناوري را با ديدگاه مديريت پروژه اندازه

مؤلفه را در  9ريزي شده است. استاك  مقايسه عملكرد واقعي گيرنده فناوري با عملكرد برنامه
دو دسته اثربخشي عملياتي و اقتصادي شناسايي نمود كه اثربخشي انتقال فناوري را نشان 

ناوري هاي متفاوت در انتقال ف اي به انگيزه ]. ريزمن در تحقيقات گسترده19، ص 21دهند [ مي
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هاي اقتصادي، عملياتي، استراتژيك  گروه انگيزه 6ها در اين تحقيق در  ]. انگيزه22توجه نمود [
و ... قابل توجه هستند. شاجويي اثربخشي انتقال فناوري را با سه عامل ميزان يادگيري دانش 

ا و ميزان ه گيرنده، ميزان وابستگي گيرنده به دهنده فناوري براي انجام فعاليتوسيله  فني به
، ص 23ها بررسي كرد [ ها براي بهبود فعاليت استفاده از فناوري انتقال يافته در ساير پروژه

12.[  
شود كه محققان براي سنجش  با مرور گسترده ادبيات انتقال فناوري مشخص مي

توان به  طور كلي مي اند كه به هاي مختلفي را به كار گرفته اثربخشي انتقال فناوري شاخص
دسته عوامل شامل اثربخشي بازار، اثربخشي كيفي، اثربخشي عملياتي، اثربخشي  چند

يادگيري و اثربخشي استانداردها در جريان اتتقال فناوري اشاره نمود كه ابعاد سازماني 
  ]. 79، ص 5اثربخشي انتقال فناوري هستند [

  

  پيشينه پژوهش -6- 2

لي و سازماني و نقش آن بر هاي م هاي انجام شده در خصوص فرهنگ و ارزش پژوهش
هاي  باشند. از پژوهش فناوري در دو بخش داخل و خارج از كشور قابل توجه ميانتقال 

اشاره  1387توان به پژوهش امين ناصري و همكاران در سال  صورت گرفته در كشور مي
 اثر بر منابع توان تركيب و سازماني فرهنگ سازماني، ساختار نقشكرد كه به بررسي 

هاي به  برق پرداختند. يافته تجهيزات توليدكننده هاي ايراني بنگاه در فناوري انتقال بخشي
دهد كه فرهنگ سازماني بر اثربخشي انتقال فناوري نقش  دست آمده از پژوهش نشان مي

نقش ابعاد فرهنگي در فرايند انتقال  1385سلمي در سال  ]. همچنين5مؤثر و معناداري دارد [
دهد كه اين  هاي به دست آمده از پژوهش نشان مي ورد بررسي قرار داد. يافتهفناوري را م

باشد و در فرايند انتقال فناوري نقش عوامل فرهنگي و ارزشي حايز اهميت  نقش معنادار مي
   ].24است [

شووري و توان به پژوهش  هاي انجام شده در ادبيات جهان مي در خصوص پژوهش
شاره كرد كه به نقش فرهنگ ملي در انتقال فناوري اطلاعات ا 1996ونكاتاچالام در سال 

هاي مختلف  توجه كردند و مشكلات فرهنگي مربوط به استفاده از فناوري اطلاعات در مليت
هاي فرهنگي بر انتقال  نقش تفاوت  2001لين و همكاران در سال ]. 25[ را بررسي نمودند
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هاي توليدي تايواني را بررسي كردند. در اين پژوهش نقش عوامل  هاي شركت فناوري پروژه

استراب و ].  از سوي ديگر 26[ هاي فرهنگي بر انتقال فناوري مورد تأييد قرار گرفت و مؤلفه

به بررسي نقش فرهنگ در سطح ملي بر انتقال فناوري اطلاعات به  2001همكاران در سال 

هاي پژوهش، عوامل فرهنگي و ارزشي در بهبود و  پرداختند و با توجه به يافتهجهان عرب 

 ].27[ كنند توسعه انتقال فناوري اطلاعات به اين كشورها نقش مؤثر معناداري را ايفا مي

به بررسي دو عامل فرهنگ و انتقال فناوري در رابطه بين  2004فيلدمن و دسلوپر در سال 

و لزوم توجه به مسائل فرهنگي را در اين رابطه مورد بررسي و  دانشگاه و صنعت پرداختند

سعد و زاودي در سال ]. 28[ نقش اين عوامل در نظام ملي نوآوري را مورد تأييد قرار دادند

به بررسي نقش عوامل فرهنگي در انتقال و توسعه فناوري و نوآوري پرداختند و لزوم  2005

ي و مفاهيم نوآورانه را مطرح كردند. در اين پژوهش توجه به مسائل فرهنگي در توسعه نوآو

گانه  هايي كه حامي فرهنگ مارپيچ سه به لزوم پرداختن كشورهاي در حال توسعه به سياست

كوي و همكاران در سال ]. 29[ شود صنعت و دانشگاه باشد، تأكيد مي - از روابط دولت 

تقال فناوري مورد بررسي قرار نقش عوامل محيطي و فرهنگ ملي و سازماني را بر ان 2006

باشد  دادند. در اين تحقيق دو مورد از عوامل محيطي شامل فاصله فرهنگ ملي و سازماني مي

باشد. در اين پژوهش مشخص شد كه عوامل سازماني و  كه روي انتقال فناوري اثرگذار مي

 ست آن داردفرهنگ سازمان از فرهنگ ملي نقش مؤثرتري بر انتقال فناوري و موفقيت و شك

نقش فرهنگ سازماني بر اثربخشي انتقال  2014نيگويان و آيوما در سال ]. همچنين 16[

هاي  فناوري و عملكرد سازمان و نقش فرهنگ بر رابطه اين دو متغير را بررسي كردند. يافته

  ].30[ دهنده تأثير عوامل فرهنگي بر اثربخشي انتقال فناوري است پژوهش نشان

توان به نقش  هاي انجام شده در ادبيات ايران و جهان مي توجه به بررسي بر اين اساس با

مؤثر فرهنگ ملي و فرهنگ سازماني متأثر از آن بر موفقيت يا عدم موفقيت انتقال فناوري و 

  و اثربخشي انتقال فناوري پي برد.در حقيقت ميزان تحقيق اهداف 

  

  ها و مدل مفهومي پژوهش فرضيه -3

كه فرهنگ در فرايند انتقال فناوري، اثربخشي، موفقيت يا عدم موفقيت اين  با توجه به نقشي

اتخاذ  در اين پژوهش با. ]23و  16 ؛5 ؛4 ؛1[ فرايند دارد و در ادبيات به آن اشاره شده است
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يك رويكرد جديد به بررسي نقش ابعاد فرهنگ ملي و سازماني بر اساس مدل فرهنگ 
شود و  مي) بر اثربخشي انتقال فناوري از ديدگاه خبرگان پرداخته 2011سازماني هافستد (

  قابل بررسي است. 1مدل مفهومي پژوهش در قالب نمودار 
  

  

  

  

  

  

  

  

  مدل مفهومي پژوهش  1نمودار 

  

  هاي پژوهش عبارتند از: بر اين اساس فرضيه
  : فرهنگ ملي بر فرهنگ سازماني نقش مؤثر و معناداري دارد.فرضيه اول
  فرهنگ سازماني بر اثربخشي انتقال فناوري نقش مؤثر و معناداري دارد. فرضيه دوم:
: فرهنگ سازماني در رابطه بين فرهنگ ملي و اثربخشي انتقال فناوري نقش فرضيه سوم

  متغير ميانجي را دارد.
  

  روش شناسي پژوهش -4
اين پژوهش از نظر هدف، كاربردي و از نظر روش، توصيفي از نوع همبستگي است. جامعه 

هاي صنعتي مختلف كشور هستند كه داراي  آماري پژوهش مديران و كارشناسان حوزه
المللي) باشند. به  خصوص انتقال فناوري در سطح بين تجربه در زمينه انتقال فناوري (به

ش تعدادي از اين كارشناسان كه در دسترس محقق بوده و هاي پژوه منظور بررسي فرضيه
آوري  پرسشنامه از اين افراد جمع 89مايل به همكاري در اين زمينه بودند، انتخاب و تعداد 

  شد. 

 فرهنگ ملي

 

 فرهنگ سازماني

 

اثربخشي انتقال 

 فناوري
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، فرهنگ 1989به منظور سنجش متغير فرهنگ ملي از پرسشنامه هافستد در سال 
و براي سنجش اثربخشي  2011و 2010هاي  سازماني از پرسشنامه و ابعاد هافستد در سال

استفاده شد. تمامي  1387انتقال فناوري از پرسشنامه امين ناصري و نامدار زنگنه در سال 
اند. به منظور اطمينان از روايي محتوا از  گيري شده اي ليكرت اندازه گزينه 5ها با طيف  سؤال

زه پرسشنامه با استفاده نظر اساتيد و صاحبنظران در اين حوزه بهره گرفته شد. روايي سا
افزار ليزرل مورد بررسي قرار گرفت و با توجه به بالاتر  از تحليل عاملي تأييدي به كمك نرم
پايايي  .]32؛ 31[روايي سازه تأييد شد  5/0ها از عدد  بودن بار عاملي تمام شاخص

هاي  هاي مربوط به مؤلفه پرسشنامه با ضريب آلفاي كرونباخ بررسي شد كه براي سؤال
ترتيب برابر با  فرهنگ ملي، فرهنگ سازماني، اثربخشي انتقال فناوري و كل پرسشنامه به

باشد،  بالاتر مي 7/0درصد است كه با توجه به اينكه از مقدار  3/88و  88، 1/79، 2/81
  دهنده پايايي ابزار پژوهش است.  نشان
معادلات  يابيمدل از مكنون متغيرهاي تأثير تعيين و ها فرضيه آزمون براي پژوهش اين در 

پژوهش و در دو بخش از  اينر د استفاده شد. 50/8افزار ليزرل  ، نرمSEM14)ساختاري (
گيري و در بخش  هاي اندازه معادلات ساختاري استفاده شد. در بخش اول براي برازش مدل

دوم به منظور سنجش مدل و معناداري روابط بين متغيرها از تحليل مسير بهره گرفته شد. 
شاخص معروف و مهم  6از  پژوهشهاي برازش مناسب مدل بسيار هستند. در اين  شاخص

قابل قبول   NC) مقادير بين يك تا پنج را براي شاخص 1388فاده شد. شوماخر و لومكس (است
و براي  90/0بيشتر از   NFI ،NNFI،GFIهاي  دانند. مقادير قابل قبول براي شاخص مي

  .15است 05/0كمتر از  RMRو همچنين براي  1/0كمتر از  RMSEAشاخص 
  

  هاي پژوهش يافته -5
  پژوهشهاي  برازش مدل - 

ها و مدل مفهومي پژوهش لازم است تا از صحت  آزمون فرضيه  قبل از ورود به مرحله
وسيله تحليل عاملي تأييدي انجام  گيري اطمينان حاصل شود كه اين كار به هاي اندازه مدل
هاي به دست آمده) و متغيرهاي  يا ارتباط بين متغيرهاي مكنون (عامل 16شود و بار عاملي مي

گيرد. بار عاملي معرف همبستگي عامل با  ها) مورد بررسي قرار مي مشاهده شده (سؤال
 14

. Structural Equatio n Mod eling  
15 .NCيا نسبي؛ نجار  ئر به براورد؛ ء شاخص ريشه  RMSEA:: كاي اسكو ات خطاي  نجار  NFI:ميانگين مربع برازش ه نشده؛ NNFIشده؛  شاخص  نجار  برازش ه ؛GFI: شاخص  برازش ويي  ه  : شاخص ريشهRMR: شاخص نيك يماند اق ات ب مربع نگين  16  ميا

 Factor Loa ding  
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) T-Valueشاخص مربوط است. تأييد يا رد معناداري بارهاي عاملي با توجه به مقدار (
باشد،  96/1تر از  و بزرگ -96/1تر از  چكگيرد. در صورتي كه اين ميزان كو صورت مي

نتايج مربوط به تحليل عاملي تأييدي دليلي براي رد اين رابطه وجود نخواهد داشت. 
هاي مربوط به سه عامل فرهنگ، فرهنگ سازماني و اثربخشي انتقال فناوري نشان  شاخص

هاي  مؤلفه  . همهدر سطح قابل قبولي هستند Tآماره   داد كه تمامي بارهاي عاملي و شاخص
ها  سؤال  براي همه Tهستند و مقدار  5/0مربوط به عوامل داراي مقدار بار عاملي بالاتر از 

دهد.  روابط بين هر عامل با شاخص را نشان مي  است كه معنادار بودن تمام 96/1بالاتر از 
ري مربوط گي هاي اندازه دهد كه مدل ها نشان مي هاي برازش مربوط به تمامي مؤلفه شاخص

مطلوب بين يك و پنج قرار دارد. مقدار   ، در بازهNCبه هر عامل مناسب هستند، زيرا شاخص 
RMSEA  و  1/0زيرRMR  است  90/0ها بالاتر از  بوده و مقادير ساير شاخص 05/0زير

  كه مقادير مطلوبي هستند.
  

  هاي پژوهش بررسي فرضيه - 

توان به براورد و  هاي اندازه گيري پژوهش مي نسبي از قابل قبول بودن مدلپس از اطمينان 
پرداخت. نتايج مربوط به برازش معادلات ساختاري  يابيمدلآزمون مدل مفهومي از طريق 

ها در سطح قابل قبولي  دهد كه تمام شاخص ارائه شده است و نشان مي 1مدل كلي در جدول 
  هستند. بنابراين مدل پژوهش از برازش مناسبي برخوردار است.  

  
 هاي برازش مدل اصلي پژوهش شاخص  1جدول 

 شاخص برازش

NC RMSEA NFI NNFI GFI RMR 
46/2  095/0 91/0 91/0 92/0 034/0 

  
از آزمون و روابط علّي بين متغيرهاي اصلي پژوهش  حاصل مدل اصلي پژوهش و نتايج

 اند. نشان داده شده 2در دو حالت استاندارد و معناداري در نمودار 
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  نتايج تحليل مسير مدل اصلي پژوهش در حالت استاندارد و معناداري  2نمودار 
  

گيرند،  هاي پژوهش مورد تأييد قرار مي دهد كه فرضيه اعداد معناداري نشان مي  محاسبه
روابط علي بين فرهنگ ملي و فرهنگ سازماني، فرهنگ سازماني و اثربخشي انتقال فناوري  و

  و فرهنگ ملي و اثربخشي انتقال فناوري معنادار است. 
 24/5و  γ=36/0دهد كه ضريب مسير فرهنگ ملي به فرهنگ سازماني ( نتايج نشان مي

=t 65/0()، ضريب مسير فرهنگ سازماني به اثربخشي انتقال فناوري= β  72/11و=t  و (
) از لحاظ آماري  t= 15/2و  γ=14/0ضريب مسير فرهنگ ملي به اثربخشي انتقال فناوري (
توان بيان كرد كه مقدار ضريب براي  معنادار است. در اين خصوص و با توجه به مدل مي

باشد، هر چند اين رابطه  مسير فرهنگ ملي و اثربخشي فناوري از دو مسير ديگر كمتر مي
گ معنادار است. علاوه بر اين اثر غير مستقيم فرهنگ ملي بر اثربخشي انتقال فناوري از فرهن

) در مقايسه با اثر مستقيم فرهنگ ملي بر اثربخشي β  ×γ= 36/0×65/0=  234/0سازماني (
توان گفت كه فرهنگ سازماني  ) بيشتر است. در نتيجه مي t=15/2و  γ=14/0انتقال فناوري (

گذارد و فرهنگ ملي بر فرهنگ  طور مستقيم و معنادار اثر مي بر اثربخشي انتقال فناوري به
ثر مثبت و معناداري دارد ولي تأثير فرهنگ ملي بر اثربخشي انتقال فناوري بهتر و سازماني ا
اي صورت  تر است كه از طريق فرهنگ سازماني و به صورت ساختار كاملاً واسطه مناسب

پذيرد. بنابراين تأثير متغير فرهنگ ملي بر متغير اثربخشي انتقال فناوري به احتمال زياد به 
 –، به اين معنا كه فرهنگ سازماني ارتباط فرهنگ ملي واهد بودصورت غير مستقيم خ

فرهنگ سازماني به عنوان متغير واسطه  يعني وكند؛  اثربخشي انقال فناوري را تقويت مي
  دهد.  تأثير قرار مي رابطه فرهنگ ملي و اثربخشي انتقال فناوري را تحت

 

 فرهنگ ملي

 

 فرهنگ سازماني

 

 اثربخشي انتقال فناوري

 

۶۵/٠  ٣۶/٠  

١۴/٠  

( t=  )24/5  

( t=  )15/2  

( t=  )72/11  
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  گيري نتيجه -6
هاي هدفمندي  اي منظم از فعاليت فرايند يا زنجيرهترين صورت آن،  انتقال فناوري در كامل
مجموعه عناصر فناوري در مكاني بجز مكان اوليه آن به كار گرفته است كه از طريق آن، 

 براي رقابتي مزيت ايجاد در فناوري انتقال افزون روز اهميت به توجه ]. با33[شوند 

 شناسايي به اقدام نخست پژوهش اين در توسعه، حال در در كشورهاي فعال هاي بنگاه

موفق بر اساس مدل فرهنگ ملي و سازماني  فناوري انتقال در متغيرهاي مؤثر يا ها شاخص
 كرونباخ آلفاي آزمون وسيله به بعد قدم در .است شده ايراني هاي بنگاه از گروهي در هافستد

 هاي داده اعتبار و داخلي سازگاري اعتبارسنجي ساختاري، و محتوا اعتبارسنجي آزمون و

 و سپس متغيرهاي فرهنگ ملي، فرهنگ سازماني و شدند واقع پذيرش مورد پژوهش
  تعيين و برازش شدند.  فناوري انتقال اثربخشي

هاي تحقيق، سه مدل فرهنگ ملي، فرهنگ  هاي مربوط به برازش مدل با توجه به يافته
هاي مناسبي  بررسي) مدلهاي مورد  سازماني و اثربخشي انتقاال فناوري (بر اساس شاخص

هاي  هاي به دست آمده از تحليل معادلات ساختاري براي بررسي فرضيه هستند. يافته
  گيرند. ها به قرار زير مورد تاييد قرار مي پژوهش نشان داد كه تمام فرضيه

زمون فرضيه اول نشان داد كه فرهنگ ملي روي فرهنگ سازماني هاي حاصل از آ يافته
و سطح معناداري بيشتر از  36/0داري دارد (با توجه به بار عاملي برابر با نقش مؤثر و معنا

هاي حاصل از آزمون فرضيه دوم نشان داد كه فرهنگ سازماني روي اثربخشي  ). يافته96/1
و سطح  65/0انتقال فناوري نقش مؤثر و معناداري دارد (با توجه به بار عاملي برابر با 

تايج حاصل از آزمون فرضيه سوم نشان داد كه متغير فرهنگ ). ن96/1معناداري بيشتر از 
سازماني در رابطه بين فرهنگ ملي و اثربخشي انتقال فناوري نقش متغير ميانجي را دارد (با 

هاي به دست آمده  ). يافته96/1و سطح معناداري بيشتر از  14/0توجه به بار عاملي برابر با 
در خصوص بررسي نقش فرهنگ سازماني بر انتقال هاي مشابه  از پژوهش با نتايج پژوهش

هاي انجام شده نيز به نقش فرهنگ سازماني  فناوري و ظرفيت جذب مطابقت دارد. در پژوهش
  در اين زمينه اشاره شده است.
شود اين است كه با وجود نقش مستقيم  هاي پژوهش احصا مي نكته مهمي كه از يافته

گردد كه فرهنگ ملي از  ري، زماني اين نقش پررنگ تر ميفرهنگ ملي بر اثربخشي انتقال فناو
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كند.  نقش ايفا مي فناوريدر اثربخشي انتقال گذارد،  طريق تأثيري كه بر فرهنگ سازماني مي
هايي كه در سازمان حاكم است،  در واقع فرهنگ ملي از طريق تأثير بر فرهنگ و ارزش

ها در نوع نگرش افراد و  ق ايجاد تفاوتتواند از طري صرفنظر از نوع و اندازه سازمان مي
هاي  گيري از فناوري تغيير فرايندهاي سازماني باعث شود كه ميزان جذب، توسعه و بهره

باشد. اين  ميانتقال يافته تغيير پيدا كند كه اين موضوع روي اثربخشي انتقال فناوري مؤثر 
ه آن (از ديدگاه هافستد) در اهميت است كه فرهنگ و ابعاد مطرح شد زئحانكته از اين جهت 

تري در مباحث انتقال فناوري بر عهده دارد و با توجه به اينكه  سطح سازماني نقش محوري
تر بودن محيط سازماني و از  تغيير فرهنگ سازماني نسبت به فرهنگ ملي و به دليل كوچك

تغيير فرهنگ رسد با  تر به نظر مي ها وجود دارد، آسان طريق سازوكارهايي كه در سازمان
  توان به تا حدودي به اهداف مد نظر در انتقال و جذب فناوري دست پيدا كرد. سازماني مي

شود كه ضمن توجه به ابعاد  بر اين اساس به مديران و مسئولان سازماني پيشنهاد مي
فرهنگ ملي و بر اساس تأثيري كه فرهنگ ملي بر فرهنگ سازماني دارد، به اهميت نقش 

و فرهنگي در سطح سازماني توجه كافي داشته و اثربخشي انتقال فناوري را  عوامل ارزشي
 بايدبا توجه به اين نقش ارتقا بخشند. مديران و مسئولان با توجه به اهميت فرهنگ سازماني 

هاي مبتني بر توسعه قدرت انتقال و  در ايجاد فضاي مناسب و هوشمندانه و ايجاد ارزش
باشند و به ابعاد مختلف فرهنگ سازماني كه در جهت  جذب فناوري تلاش جدي داشته
  توسعه اين مهم است، توجه نمايند.

در پژوهش حاضر نقش ابعاد فرهنگ در سطح سازماني و ملي در انتقال فناوري و 
شود در تحقيقات آينده مورد  اثربخشي آن مورد بررسي قرار نگرفته است كه پيشنهاد مي

هادهاي قابل طرح در اين زمينه بررسي نقش عوامل ارزشي و توجه قرار گيرد. از ديگر پيشن
خصوص دانش ضمني در سازمان است كه با توجه به  فرهنگي بر قدرت جذب فناوري به

 زئحاري توجه به اين موضوع در كشور اهميت دانش فني و ضمني در فرايند انتقال فناو
قش فرهنگ ملي و سازماني با شود كه ن باشد. در پايان نيز پيشنهاد مي اهميت فراوان مي

    توجه به جايگاه ايران در مدل هافستد بر فرايندهاي انتقال و جذب فناوري بررسي شود.
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  ها نوشت پي -7
1. Individualism vs. Collectivism 
2. Power Distance 
3. Uncertainty Avoidance 
4. Masculinity vs. Femininity 
5. Long-Term vs. Short-Term Orientation 
6. Indulgence versus Restraint 

هاي تجربي بعد آخر مدل هافستد براي ايران در منابع موجود  ذكر اين نكته ضروري است كه داده .7
  نيست.

8. Process-oriented versus results-oriented 
9. Job-oriented versus employee-oriented 
10. Professional versus parochial 
11. Open systems versus closed systems 
12. Tight versus loose control 
13. Pragmatic versus normative 
14.  Structural Equation Modeling 

15. NCكاي اسكوئر بهنجار يا نسبي؛ ::RMSEA  ميانگين مربعات خطاي  ء شاخص ريشه
: شاخص GFI: شاخص برازش هنجار نشده؛ NNFIشده؛  شاخص برازش هنجار  NFI:براورد؛

  ميانگين مربعات باقيمانده  شاخص ريشه: RMRنيكويي برازش؛
16. Factor Loading 
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